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Bedienungsanleitung
Therapy Air Smart TAS-100

1. Über die Bedienungsanleitung

Lesen Sie sich vor dem erstmaligen Einsatz des Gerätes die Bedienungsanleitung sorgfältig 
durch und achten Sie auf jeden Fall auf die Einhaltung der Sicherheitsvorschriften!
•	 Das Gerät darf ausschließlich laut Beschreibung in dieser Anleitung eingesetzt 

werden. Der Hersteller haftet nicht für etwaige sich aus einer dem vorgesehenen 
Verwendungszweck nicht entsprechenden Nutzung ergebende Schäden.

•	 Bewahren Sie diese Anleitung zur künftigen Lektüre auf.
•	 Falls Sie das Gerät an einen Dritten weitergeben, legen Sie bitte diese Anleitung bei.

Warnhinweise 

In dieser Betriebsanleitung werden die folgenden Warnhinweise verwendet:

GEFAHR! Hohes Risiko: Die Nichtbeachtung dieses Warnhinweises führt 
eventuell zu einer Verletzung an Gliedmaßen und ist lebensbedrohlich.

WARNHINWEIS! Mäßiges Risiko: Die Nichtbeachtung dieses Warnhinweises 
führt eventuell zu einer Verletzung oder gravierenden Sachschäden..

VORSICHT! Geringes Risiko: Die Nichtbeachtung dieses Warnhinweises führt 
eventuell zu einer geringgradigen Verletzung oder einem Sachschaden.

HINWEIS! Umstände und Einzelheiten, die beim Umgang mit dem Gerät beachtet 
werden müssen.

2. Sicherheitsunterweisung

VORSICHT! Die Sicherheitsmaßnahmen bilden einen Bestandteil des Gerätes. 
Lesen Sie sie sich sorgfältig vor der erstmaligen Benutzung Ihres neuen Gerätes 
durch. Bewahren Sie sie an einem Ort auf, an dem Sie sie später wiederfinden und 
sie konsultieren können.

2.1 Vorgesehener Verwendungszweck

Der Luftreiniger Therapy Air Smart darf ausschließlich zur Luftreinigung im Innenbereich 
eingesetzt werden. Das Gerät beseitigt Gerüche, Smog, Staub in der Luft, Pollen, Bakterien 
sowie Viren und zersetzt gefährliche Gemische, die von Haushaltsartikeln freigesetzt 
werden. Das mehrstufige Filtersystem beseitigt effektiv Formaldehyd, Ammoniak, VOC 
(flüchtige organische Verbindungen) und andere Gerüche.

2.2 Sicherheitsmaßnahmen 

Gefahr eines Stromschlags

Lassen Sie kein Wasser oder etwaige sonstige flüssige oder entzündliche Reiniger in das 
Gerät eindringen, um einen Stromschlag und/oder ein Brandrisiko zu vermeiden.

Reinigen Sie das Gerät nicht mit Wasser, einer etwaigen sonstigen Flüssigkeit oder einem 
(entzündlichen) Reiniger, um einen Stromschlag und/oder ein Brandrisiko zu vermeiden.

Sprühen Sie keinerlei entzündliche Materialien wie z.B. Insektizide oder Duftstoffe um 
das Gerät herum.

Das Gerät trocken halten! Berühren Sie das Gerät nicht mit feuchten Händen.

Platzieren Sie das Gerät nicht nahe einer Wasserquelle (Waschbecken, Badewanne) oder 
anderer, Dampf erzeugender Vorrichtungen.

Installieren Sie das Gerät niemals nahe einer Wärmequelle (Heizung, Backofen).

Stellen Sie keine Kerzen, Zigaretten oder sonstige entzündliche Gegenstände auf das 
Gerät.

Stellen Sie niemals mit Wasser, Metall oder schweren Objekten gefüllte Behälter auf die 
Geräteoberseite. Stellen Sie das Gerät niemals auf ein anderes Elektrogerät wie z.B. den 
Fernseher oder eine Heizung.
Stellen Sie keine schweren Gegenstände auf das Netzkabel.

WARNHINWEIS!

Das Gerät ist ausschließlich für den Betrieb mit Wechselstrom vorgesehen. Stellen 
Sie sicher, dass die Spannungsangabe auf dem Typenschild Ihres Geräts Ihrer 
Hausstromversorgung entspricht.

Ziehen Sie stets das Netzkabel aus dem Gerät, wenn Sie es unbeaufsichtigt lassen und 
vor der Montage, Demontage sowie Reinigung.

Verwenden Sie das Gerät im Falle einer Beschädigung des Netzkabels nicht. Das 
Netzkabel muss zur Vermeidung sämtlicher Gefahren von einem autorisierten Zepter-
Kundendienstzentrum ausgetauscht werden.

Heben Sie das Gerät nie an, indem Sie am Netzkabel ziehen.

Ziehen Sie niemals am Netzkabel, wenn Sie das Netzkabel vom Gerät trennen.
Das Netzkabel ist außerhalb der Reichweite von Kindern aufzubewahren und darf nicht 
in der Nähe von heißen Geräteteilen, Wärmequellen oder scharfer Kanten platziert 
werden oder mit solchen in Kontakt kommen.
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Benutzen Sie das Gerät nicht in einem Raum mit größeren Temperaturschwankungen, 
weil dies eine Kondensation im Geräteinneren hervorrufen kann.

Das Gerät ist ausschließlich für den Gebrauch im Innenbereich unter normalen 
Betriebsbedingungen vorgesehen.

3. Entsorgung

Am Ende des Nutzungszeitraums des Luftreinigers empfehlen wir, das Gerät 
nicht als gewöhnlichen Abfall zu entsorgen, sondern es bei zur Erfassung 
solcher Materialien qualifiziertem Personal zu hinterlassen. So wird es 
ordnungsgemäß entsorgt und recycelt. Dies stellt eine wertvolle Unterstützung 
des Umweltschutzes dar!

Wenn Sie die Verpackung entsorgen möchten, stellen Sie sicher, dass Sie die in 
Ihrem Land geltenden Umweltschutzvorschriften einhalten.

4. Gerätebeschreibung

4.1 Verpackungsinhalt
•	 Das Hauptgerät
•	 Integrierter 360°-Filter
•	 Benutzerhandbuch

4.2 Gerätebeschreibung

4.3 4.3	 Filter-Komponenten 

Der Therapy Air Smart verfügt über ein mehrstufiges 360°-Filtersystem.

Der HEPA H13-Filter beseitigt 99,97 % der Umweltgifte mit einer Größe von 0,3 µm wie 
z.B. Dunst, Schmutz, Rauch, Pollen.

Der Aktivkohlefilter setzt zur wirksamen Beseitigung von Formaldehyd, Benzol, 
Ammoniak, VOC und anderen Gerüchen auf die hochgradig effektive Aktivkohle aus der 
Kokosnussschale.

Stellen Sie sicher, dass keine Fremdkörper durch den Luftauslass in das Geräteinnere 
gelangen.

Benutzen Sie das Gerät niemals im Außenbereich. Vermeiden Sie eine Exposition des 
Gerätes gegenüber starken klimatischen Einflüssen wie z.B. Regen, Hagel oder Wind.

Gestatten Sie es Kindern nicht, das Gerät unbeaufsichtigt zu benutzen.

Bewahren Sie sowohl das Gerät als auch sein Netzkabel außerhalb der Reichweite von 
Kindern mit einem Alter von unter 8 Jahren auf.

Dieses Gerät darf von Kindern unter der Voraussetzung benutzt werden, dass sie 
mindestens 8 Jahre alt sind, ordnungsgemäß beaufsichtigt werden, eine Anleitung 
zum sicheren Gebrauch des Geräts erhalten haben und die damit verbundenen Risiken 
verstehen.

Kinder dürfen mit dem Gerät nicht spielen.

Dieses Gerät darf von Personen mit körperlichen, sensorischen oder geistigen 
Einschränkungen oder von Personen mit geringen oder keinen Vorkenntnissen zum 
Gerät benutzt werden, sofern sie angemessen beaufsichtigt werden, eine Anleitung 
zur sicheren Gerätebenutzung erhalten haben und die damit verbundenen Risiken 
verstehen.

VORSICHT!

Stellen und benutzen Sie das Gerät stets auf einer trockenen, stabilen, ebenen und 
horizontalen Oberfläche.

Belassen Sie hinter dem Gerät und an beiden Geräteseiten mindestens 20 cm Freiraum 
und über dem Gerät mindestens 30 cm Freiraum.

Versperren Sie weder den Luftein- noch den Luftauslass, z.B. indem Sie Objekte auf dem 
Luftauslass oder vor dem Lufteinlass platzieren.

Setzen oder stellen Sie sich nicht auf das Gerät. Sich auf das Gerät zu setzen oder zu 
stellen, kann ein potenzielles Verletzungsrisiko mit sich bringen.

Stellen Sie das Gerät nicht unmittelbar unter eine Klimaanlage, um ein Abtropfen von 
Kondenswasser auf das Gerät zu vermeiden.

Setzen Sie ausschließlich den speziell für dieses Gerät vorgesehenen original Zepter-
Filter ein. Setzen Sie keine sonstigen Filter ein.

Ein Abbrand des Filters kann beim Menschen irreversible Schäden bewirken und/oder 
andere Leben gefährden.

Gehäuse

Lufteinlass

Luftauslass am 
Display
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4.4 Übersicht zum Display

5. Betrieb

5.1 Vor der ersten Verwendung

Der Therapy Air Smart ist ausschließlich für den Hausgebrauch vorgesehen. Es wird 
ausdrücklich empfohlen, die Türen und Fenster des Raums, in dem die Luft gereinigt 
werden soll, zu schließen.

H13 HEPA

Aktivkohle

Vorfilter mit silbernen 
Nanopartikeln

Stellen Sie das Gerät sicher in dem Raum auf, in dem Sie die Luft reinigen möchten. 
Befolgen Sie sämtliche Sicherheitsvorkehrungen!

Der Luftreiniger enthält einen 360°-Mehrschichtfilter. Der Filter wird durch einen 
Polybeutel geschützt, wobei der Polybeutel vor dem ersten Einsatz entfernt werden muss. 

•	 Holen Sie das Gerät aus der Schachtel.

•	 Legen Sie das Produkt vorsichtig auf die Seit.

WARNHINWEIS! Drehen Sie das Gerät niemals mit der Oberseite nach unten. 
Legen Sie das Gerät nicht auf sein Display. Dies kann eine Produktbeschädigung 
bewirken!

•	 Öffnen Sie die Unterseite des Geräts, indem Sie die Abdeckung gegen den 
Uhrzeigersinn drehen, bis sich zwei Pfeile gegenüberstehen.

•	 Nehmen Sie den Filter heraus und entfernen Sie den Polybeutel.

•	 Legen Sie den Filter in das Gerät zurück.

•	 Schließen Sie die untere Abdeckung, indem Sie sie im Uhrzeigersinn drehen. 

•	 Heben Sie das Gerät in eine vertikale Position hoch. Stellen Sie sicher, dass es 
auf einer ebenen Oberfläche steht.

WARNHINWEIS! Vermeiden Sie es, das Gerät auf einen Teppich mit langen 
Fransen zu stellen. Dies kann den Lufteinlass versperren und zu einer 
Produktbeschädigung führen!

ON/OFF (EIN/AUS) Schaltfläche Zeitschaltuhr

Kindersicherung

Geschwindigkeitsregler

Lichtsensor

Erinnerung für den Filterwechsel und 
Reset-Schaltfläche

ON/OFF (EIN/AUS) Schaltfläche zur 
Aktivierung des Ionisators

ON/OFF (EIN/AUS) Schaltfläche 
für das UV-Licht

Der Vorfilter mit Nano-Silberpartikeln beseitigt große Staubpartikel, Schimmel, Haare, 
Schuppen, Tierhaare usw. und entfernt ebenso Bakterien und Viren.
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5.2 Funktion der Schaltflächen

ON/OFF (EIN/AUS) Schaltfläche

Betätigen Sie zum Einschalten des Gerätes die ON/OFF (EIN/AUS) Schaltfläche. Das Gerät wird 
zusammen mit einem hörbaren Signal und aufleuchtendem grünen LED-Licht eingeschaltet.

Die primäre Einstellung ist der Automatik-Modus. Sie kann durch das Betätigen der 
Schaltfläche für die Geschwindigkeit (Speed) geändert werden.

Das Display zeigt den aktuellen Wert von Partikeln mit einer Größe von PM 2,5 (µg/m3) an. 
PM 2,5 sind sehr kleine Partikel, die gewöhnlich im Rauch von Bränden, Abgasen und der 
Industrie vorgefunden werden. Sie weisen einen Durchmesser von 2,5 Mikrometer (0,0025 
mm) oder weniger auf.

Beim Hochfahren des Geräts wird die Betriebszeit des Filters gezählt. Betätigen Sie die 
Schaltfläche erneut, um das Gerät auszuschalten (OFF). 

Erinnerung an Filterwechsel und Reset-Schaltfläche  

Die Filter-Betriebszeit ist auf 2.650 Stunden ausgelegt. Die Betriebszeit wird nur während der 
aktiven Zeit gezählt, wenn das Gerät eingeschaltet (ON) ist.

Die LED-Lampe beginnt, alle 0,5 Sekunden zu blinken, wenn die aktive Zeit des Therapy Air 
Smart 2.650 Stunden erreicht hat. Dies ist ein Hinweis darauf, den Filter zu wechseln. Befolgen 
Sie bitte die Anleitung im Kapitel „Filterwechsel“, um den Mehrschichtfilter auszutauschen.

ON/OFF (EIN/AUS) Schaltfläche zur Aktivierung des Ionisators

Betätigen Sie bitte die Schaltfläche, um den Generator für negativ geladene Ionen zu 
aktivieren. Das Symbol leuchtet zusammen mit einem hörbaren Signal auf.

Der Generator für negativ geladene Ionen produziert 5 Millionen negative Ionen pro 
cm3.

ON/OFF (EIN/AUS) Schaltfläche für UV-Licht

Betätigen Sie zur Aktivierung des UV-Lichts die Schaltfläche. Das Symbol leuchtet 
zusammen mit einem hörbaren Signal auf.

Das UV-Licht deaktiviert sich in der Luft befindende Pathogene und Mikroorganismen 
wie Schimmel, Bakterien und Viren in 1 - 60 Sekunden. Die Wellenlänge des UV-Lichts 
beträgt 265 - 315 nm. Die LED-UV-Lampe ist in das Gerätegehäuse integriert und aus 

Gründen der Sicherheit für das menschliche Auge unsichtbar.

Die LED-UV-Lampe erzeugt kein sekundäres Ozon. Die Nutzungsdauer der LED-UV-
Lampe beträgt 20.000 Stunden. 

Zeitschaltuhr

Wenn Sie möchten, dass sich das Gerät nach einer bestimmten Zeit abschaltet, betätigen 
Sie die Schaltfläche und wählen Sie einen Zeitrahmen zwischen 1 Stunde und 24 Stunden 
aus. Der Zeitrahmen kann in stündlichen Schritten durch das Betätigen der Schaltfläche 
eingestellt werden. Bei jeder Anpassung ertönt ein hörbares Signal. Sobald der eingestellte 
Zeitrahmen erreicht wird, schaltet sich das Gerät automatisch aus.

Die Zahl der Stunden wird auf dem Display angezeigt. Bei einer Aktivierung der Zeitschaltuhr 
leuchtet das Symbol.

Zur Deaktivierung der Zeitschaltuhr stellen Sie entweder den Zeitrahmen durch ein Betätigen 
der Schaltfläche auf 00 oder schalten Sie das Gerät aus und danach wieder ein.

Schaltfläche für die Geschwindigkeitsregelung (Speed)

Durch das Betätigen der Schaltfläche kann die Lüftergeschwindigkeit eingestellt werden. 
1 – niedrige Geschwindigkeit
2 – mittlere Geschwindigkeit 
3 – mittelmäßige Geschwindigkeit 
4 – hohe Geschwindigkeit

SLP – Standby-Modus. Das Display wird abgeschaltet und lediglich das Lüftersymbol 
leuchtet zu 30%, die Geschwindigkeit des Lüfters beläuft sich auf 50% der 1. Stufe.
Betätigen Sie jedwedes Symbol zur erneuten Aktivierung des Displays.
A – Automatik-Modus - die Geschwindigkeit des Lüfters wird auf Grundlage der Qualität 
der Umgebungsluft automatisch angepasst.

Volumen PM 2,5
(µg/m³) Luftqualitätsstufe Auto-Modus LED-Farbe

0-50 sehr gut Geschwindigkeit 1 grün

51-100 durchschnittlich Geschwindigkeit 2 blau

101-150 Schwach Geschwindigkeit 3 gelb

    151 kritisch Geschwindigkeit 4 rot
 

>=
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Kindersicherung

Zur Aktivierung der Kindersicherung betätigen Sie die POWER- (Leistungs-) Schaltfläche 
3 Sekunden lang. Das Symbol für die Kindersicherung leuchtet auf, alle anderen 
Schaltflächen sind inaktiv.

Zu ihrer Deaktivierung betätigen Sie die POWER-Schaltfläche erneut 3 Sekunden lang.  

Lichtsensor

Der Lichtsensor ist ausschließlich im Automatikmodus aktiv und erfasst die Lichtintensität. 
Im Falle eines dunklen Raums schaltet das Gerät automatisch in den Standby-Modus, 
das Display schaltet sich ab, nur das GESCHWINDIGKEITS- (SPEED) Symbol leuchtet mit 
50% seiner normalen Intensität. Die Lüftergeschwindigkeit entspricht jener der Stufe 1.

Befindet sich die Intensität des Umgebungslichts auf einem normalen Niveau, schaltet 
das Gerät nach 1 Minute wieder in den Normalbetrieb um. 

5.3 Bedienungsanleitung

Stellen Sie den Therapy Air Smart zur Vermeidung von Vibrationen in einen offenen 
Bereich und auf eine ebene Oberfläche. Stellen Sie sicher, dass weder der Luftein- noch 
der Luftauslass (z.B. durch einen Teppich mit langen Fransen) versperrt wird.

Ist das Gerät längere Zeit nicht in Gebrauch (z.B. mindestens eine Woche lang) wird 
empfohlen, es vom Stromnetz zu trennen. 

1.	 Schließen Sie das Gerät an das Stromnetz an. Bei diesem Vorgang ertönt ein 
Piepton und das Display leuchtet 2 Sekunden lang auf.

2.	 Betätigen Sie die ON/OFF (EIN/AUS) Schaltfläche, um das Gerät zu starten. Das 
Gerät wird in den Automatik-Modus versetzt. Das Display zeigt 3 Sekunden lang 
die Ist-Zahl von PM 2,5 (µg/m3) Partikeln an. Die aktuelle Lüftergeschwindigkeit 
wird auf dem Display angegeben, z.B. 002 (2. Geschwindigkeitsstufe)

3.	 Um die Geschwindigkeitseinstellung zu ändern, betätigen Sie die „POWER“- 
(Leistungs-) Schaltfläche, bis die gewünschte Stufe erscheint.

4.	 Zum Einschalten des UV-Lichts betätigen sie das „UV-Licht”-Symbol einmal. Das 
Symbol leuchtet zusammen mit einem hörbaren Signal auf. Um es auszuschalten, 
betätigen Sie das Symbol erneut.

5.	 Zur Erzeugung negativer Ionen betätigen Sie die „IONIZER“ (Ionisator) Schaltfläche. 
Das Symbol leuchtet zusammen mit einem hörbaren Signal auf. Um die Funktion 
auszuschalten, betätigen Sie das Symbol erneut.

6.	 Zur Aktivierung der Kindersicherung betätigen Sie die „ON/OFF“ (EIN/AUS) 
Schaltfläche 3 Sekunden lang. Zu seiner Deaktivierung betätigen Sie die 
Schaltfläche erneut 3 Sekunden lang.

7.	 Zur Einstellung der automatischen Abschaltung betätigen Sie die „TIMER“ 

(Zeitschaltuhr) Schaltfläche und wählen Sie die Zeit (von 1 bis 24 Stunden) aus. Das 
Gerät schaltet sich nach dem Ablauf des gewählten Zeitrahmens automatisch aus.

5.4  Filterwechsel

Das Gerät ist mit einem intelligenten Sensor ausgerüstet, der anzeigt, wann der Filter 
ausgetauscht werden muss.
Die Betriebszeit des mehrschichtigen 360°-Filters ist auf 2.650 Stunden ausgelegt. Das 

Symbol                leuchtet auf, wenn 2.650 aktive Stunden erreicht worden sind. 

1. WARNHINWEIS! Trennen Sie das Gerät vom Stromnetz. Versuchen Sie niemals, 
die Unterseite des Geräts zu öffnen, solange die Stromversorgung angeschlossen 
ist oder das Gerät in Betrieb ist. 

2.  Legen Sie das Gerät auf die Seite.

3. Öffnen Sie die Unterseite des Geräts, indem Sie die Abdeckung gegen den 
Uhrzeigersinn drehen, bis sich zwei Pfeile gegenüberstehen.

4. Nehmen Sie den alten Filter heraus und tauschen Sie ihn durch einen neuen aus.

WARNHINWEIS! Entfernen Sie den Polybeutel vom neuen Filter. Setzen Sie 
niemals Filter mit Polybeuteln ein. Dies kann zu einer Beschädigung des Produkts 
führen.

5.	  Setzen Sie den Filter erneut im Gerät ein.

6.	  Schließen Sie die untere Abdeckung, indem Sie sie im Uhrzeigersinn drehen. 
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7.	  Heben Sie das Gerät in eine vertikale Position hoch.

8.	  Betätigen Sie die Schaltfläche „FILTER RESET“ 3 Sekunden lang, um die Filter-
Betriebszeit zurückzustellen. Der Beginn eines neuen Betriebszyklus wird durch 
ein hörbares Signal verkündet. Das Symbol leuchtet nicht länger auf.

5.5 Filterentsorgung

Stecken Sie den alten Filter in eine Plastik- oder Papiertüte und geben Sie ihn in den 
Hausmüll. 

6. Reinigung

WARNHINWEIS! Stellen Sie vor der Reinigung oder dem Filterwechsel sicher, 
dass das Gerät vom Stromnetz getrennt ist.

•	 Benutzen Sie zur Reinigung des Gerätegehäuses ein trockenes, weiches Tuch. 
Benutzen Sie bei Bedarf ein leicht feuchtes, in Seifenlauge eingetauchtes 
Tuch. Setzen Sie niemals Poliermittel, Alkohol, Benzin oder andere chemische 
Reiniger ein. 

•	 Benutzen Sie zur Reinigung der Luftein- und Luftauslässe eine weiche Bürste.

•	 Benutzen Sie zur Reinigung des Displays ein Fensterreinigungsmittel. Befolgen 
Sie zur Erzielung guter Resultate die auf dem Produkt angebrachte Anleitung.

•	 Das Geräteinnere kann ebenfalls während des Filterwechsels gereinigt 
werden. Verwenden Sie dazu ein trockenes, weiches Tuch.  

 

WARNHINWEIS! Sprühen Sie niemals Reinigungsmittel in das Geräteinnere. 
Dies kann einen Stromschlag bewirken.

7. Technical Data

Produktbezeichnung Therapy Air Smart

Produktkennung TAS - 100

Vertrieb durch Home Art and Sales Service AG, Sihlegstrasse 23, 
8832 Schweiz

Ursprungsland China

AC/DC-Adapter Eingangsleistung: 100-240 V, 50/60 Hz, 2,0 A 
Ausgangsleistung: 24V DC, 2,5A

Nennspannung (V) 24V DC

Stromverbrauch (W) 5 0W

Geräuschpegel Max. 55 dBA

Erzeugung negativer Ionen 5 Millionen negative Ionen/cm3

Filter Mehrschichtiger 360°-Filter einschließlich HEPA 
H13, …

Luftstrom 380-390 m3/Std.

CADR – Förderleistung an 
sauberer Luft (Rauch)

204 cfm

Wirkungsbereich 71 m2

Ozonerzeugung < 0.05 ppm/0.1 mg/m3

Gasbeseitigungseffizienz 99.97%

Desodorierungseffizienz 85%

Produktabmessungen (LxBxH) 330 x 330 x 641 mm

Netto-Produktgewicht (kg) 7 kg

UV-Lampentyp LED

UV-Licht-Wellenlänge 265-315 nm

UV-Lichtleistung 0.7 W

UV-Leuchtzeit 20 000 Stunden

—---
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8. Anleitung zur Problembehebung

Falls das Problem beim Versuch einer Gerätinbetriebnahme auftritt, stellen Sie sicher, 
dass Sie die Gebrauchsanweisung richtig befolgt haben.  

GEFAHR! Versuchen Sie niemals, das Gerät selbst zu reparieren. Bestehen 
Ihrerseits Zweifel am korrekten Betrieb des Geräts, kontaktieren Sie bitte einen 
autorisierten ZEPTER-Reparaturdienst.

Ziehen Sie bei Störungen stets den Netzstecker aus der Steckdose.

Fehlfunktion Prüfung Lösung

Der Netzschalter ist nicht 
an (ON)

Prüfen Sie, ob der Stecker lose ist Verbinden Sie das Netzkabel 
korrekt mit der Stromquelle

Das Gerät arbeitet, allerdings 
ist der Luftauslass sehr 
schwach

Prüfen Sie, ob der PE-Beutel 
beseitigt wurde

Beseitigen Sie den PE-Beutel 
und installieren Sie den Filter 
korrekt

Prüfen Sie, ob der Luftauslass 
versperrt wird

Schalten Sie das Gerät aus und 
entfernen Sie einen Verschluss

Es kann ein unangenehmer 
Geruch wahrgenommen 
werden

Der Filter muss eventuell aufgrund 
einer größeren Verschmutzung 
ausgetauscht werden

Filter austauschen

9. Konformitätserklärung

Der Therapy Air Smart erfüllt die geltenden europäischen Richtlinien 
a)	 Die EU-Richtlinie 2014/35 zur Harmonisierung elektrischer Betriebsmittel zur 
Verwendung innerhalb bestimmter Spannungsgrenzen auf dem Markt
b)	 EU-Richtlinie 2014/30 zur elektromagnetischen Kompatibilität 

Die EG-Konformitätserklärung garantiert, dass das Gerät unbedenklich ist, inspiziert und 
getestet worden ist und alle in den geltenden Normen, Richtlinien und Verordnungen 
angegebenen Anforderungen erfüllt.

Die Serienproduktion erfüllt die Anforderungen von Folgendem: 
•	 Technisches Regelwerk der Zollunion 004/2011

„Über die Sicherheit der Niederspannungsanlagen” genehmigt mittels des 
Beschlusses der Zollunionskommission Nr. 768 vom 16. August 2011. 

•	 Technische Regelwerke der Zollunion 020/2011
„Elektromagnetische Verträglichkeit von technischen Geräten”,
genehmigt mittels des Beschlusses der Zollunionskommission Nr. 879 vom 9. 
Dezember 201110. Gewährleistungszusage

10. Gewährleistungszusage

Zepter International gewährleistet während eines Zeitraums von fünf (5) Jahren, dass Ihr 
Therapy Air Smart Luftreiniger zum Zeitpunkt des ursprünglichen Kaufs frei von Material- 

oder Verarbeitungsfehlern ist. Der begrenzte 5-Jahres-Gewährleistungszeitraum bezieht 
sich auf die grundlegendsten Geräteteile – den Motor und die Leistungsplatine (die 
„beschränkte Gewährleistungszusage”).

Ausnahme: Für das Kunststoffgehäuse und den Generator negativer Ionen gilt ein 
Gewährleistungszeitraum von zwei (2) Jahren.
Der mehrschichtige 360°-Filter erfüllt seine Betriebszeit – 2.650 Stunden.

Dabei gilt folgende Bedingung:  
•	 Der begrenzte 5-jährige Gewährleistungszeitraum gilt: 

	– Wenn der Filter alle 2.650 Stunden durch einen original Zepter-Filter 
ersetzt wird.

•	 Bei dem Luftreiniger wird nicht unterstellt, dass er einen Material- oder 
Verarbeitungsfehler aufweist, wenn er angepasst, ausgetauscht oder angepasst 
werden muss, um den inländischen oder lokalen technischen oder Sicherheitsnormen 
in einem von dem Land, für welches das Produkt ursprünglich gestaltet und 
hergestellt wurde, abweichenden Land zu entsprechenr. 

•	 Dieser beschränkte 5-jährige Gewährleistungszeitraum deckt Folgendes nicht ab:
	– Den regelmäßigen Filterwechsel
	– Die regelmäßige Wartung und Reparatur oder den Austausch von Teilen aufgrund 

eines normalen Verschleißes
	– Schäden am Produkt, die sich infolge eines unsachgemäßen Gebrauchs oder 

einer missbräuchlichen Verwendung ergeben, unter anderem durch den Einsatz 
des Produkts für einen anderen als den vorgesehenen Zweck (Luftreinigung)

	– Etwaige Anzeichen von Pfusch durch den Kunden oder die Existenz von nicht 
originalen Teilen

	– Etwaige Schäden am Produkt infolge von durch ein nicht autorisiertes 
Reparaturzentrum vorgenommenen Reparaturen und/oder Wartungsarbeiten

	– Unfälle, höhere Gewalt oder eine etwaige sonstige Ursache, die über die 
Kontrolle von Zepter International hinausgeht, dies umfasst unter anderem einen 
Blitzschlag, Fluten, Brände, öffentliche Unruhen.

•	 Diese Gewährleistungszusage gilt nur für den von einem autorisierten internationalen 
Handelsvertreter oder offiziellen Vertriebspartner von Zepter verkauften Therapy 
Air Smart. Der Gewährleistungsanspruch muss über ein autorisiertes Zepter-
Kundendienstzentrum geltend gemacht werden. 

•	 Zepter International behält sich das Recht vor, den Therapy Air Smart durch einen 
ähnlichen Artikel im derzeitigen Portfolio zu ersetzen.

Diese Garantiezusage beeinträchtigt weder die gesetzlichen Rechte des Verbrauchers 
laut der sich in Kraft befindlichen und damit geltenden inländischen Gesetzgebung 
noch die sich aus dem Kaufvertrag ergebenden Rechte des Kunden gegenüber dem 
Einzelhändler. Greift keine geltende inländische Gesetzgebung, ist diese Garantiezusage 
das alleinige sowie ausschließliche Rechtsmittel des Verbrauchers, und der Hersteller 
haftet nicht für etwaige Neben- oder Folgeschäden infolge eines Verstoßes gegen 
eine etwaige ausdrückliche oder konkludente Garantiezusage für dieses Produkt. Die 
Haftung des Herstellers ist auf den vom Verbraucher tatsächlich entrichteten Kaufpreis 
des Produkts beschränkt und kann besagten Kaufpreis nicht überschreiten.
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